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Relevé technique

• Fonctionnement électromécanique.
• Levage par vis trapézoïdales comprimées, 
en acier haute résistance. Pas de
vis fin pour des chariots auto-freinants.
• Chariots internes coulissants entièrement 
protégés.
• Ecrous portants en matériel spécial, qui 
réduit au minimum le graissage.
• Ecrous de sécurité autoprotégés.
• Structure colonne en monocoque.
• Quatre roulements coulissants permettent 
la course de chaque chariot et quatre
patins réglables en garantissent une parfaite 
adhésion et la mobilité.
• Synchronisme supervisé par un dispositif 
électronique qui ordonne le réalignement
dès que le décalage des chariots dépasse 
15 mm.
• Moteur électrique surdimensionné avec 
protection thermique.
• Installation électrique à circuit fermé, 
commandes et fins de courses basse
tension, commandes de type “homme mort”.
• Peinture époxy.
• Structure entièrement assemblée en usine.
• Poire de graissage fournie.
• Chevilles d’ancrage au sol fournies.

Technische und konstruktive Angaben

• Elektromechanischer Betrieb.
• Hub erfolgt mittels Trapezgewinde-Spindeln 
aus Spezialstahl; Abbremsen der Hubschlitten 
durch selbsthemmende Spindelgewinde.
• Völlig geschützte innenliegende Führungen.
• Tragmuttern aus speziellen Materiel, um die 
Schmierung auf ein Minimumzu reduzieren.
• Selbstsichernde Folgemutter.
• Äußerst stabile Konstruktion.
• 4 kugelgelagerte Rollen an jedem 
Hubschlitten in Verbindung mit 4 justierbaren
Gleitlagern garantieren einen perfekte Sitz 
und bestes Gleitvermögen.
• Die Synchronisation der 2 Hubschlitten 
wird von einer elektronischen Vorrichtung
überwacht und automatisch reguliert, 
wenn der Höhenunterschied mehr als 
15 mm beträgt.
• Elektrische Anlage entsprechend den 
EEC-Normen, “Stand-by-Sicherung”.
• Epoxid-Pulverbeschichtung.
• Säulen werksseitig vormontiert.
• Ausgestattet mit Fettschmierung.
• Ausgestattet mit schmaler Grundplatte.

PONTS ELEVATEURS A 2 COLONNES
ELECTROMECANIQUES

ELEKTROMECHANISCHE 2-SÄULEN
HEBEBÜHNEN


